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Ini kphing qnlhangan pnrjingan 

 

Niqan kingal ka qmpruhan “Kwo-tay yi-ryaw fu-ying” ksun, musa 

mtmay  Alang nSeejiq qmita narux ni psapuh, mitaq ni mgay iyug.  Euda 

nii ga pnrajing mnrunug 921 ni pkbgurah phiyug dungal. Kndadax 

hngkawas 2006 idas 6 siida, kngkingal idas o emtxal musa qmita mnarux tru 

Alang nSeejiq. Dhiya ga kndadax Tay-ho-ku dhuq Nantow knbragan elug  o 

niqan dha kbkuy maspac kmxalan kung-ri ka qnjisan, madas nanaq qyqaya 

ssapuh narux ni iyug. Yabi wada hari mtrul sngari hngkwasan ka endaan dha 

da, ana nanaq rbagan, ana nanaq misan, sbgihur ni qmuyux, ida ggmlux 

meiyah mgay biyax lnglungan , knrmunan ni gnealu dha. 

Tgdha hngkwasan rbagan siida, ida  ini keisug bgihur paru ni rngsux 

ka dhiya , dhuq ungac deyngki ni ungac qsiya siida na Alang Truku. Siida 

dmuuy kikay bateyri ngalan dha rdax deyngki prdax kana alang. Ana nanaq 

ini hari ktuku ka rdax na o, ida wada dha tdwaun qmita kana ka knrxan hiyi 

kbkuy Seejiq, kiya ni wada asi usa qsahur seejiq tnealang ka  endaan dha. 

Babaw na do kiya prajing snhiyi ni mslupung dhyaan ka Seejiq tnealang 

Truku, smruwa tgsaan ni jiyagun uri ka dhiya; babaw na do wada kmdudul 

saw tnsapah snhjilan ka pnegluban dha. Uxay wana qmita mnarux ka ddaun 

dha, mseupu dha pnrhulan alang Truku muda gmealu qmita drudan, ida 

dmayaw miying empdayaw mqrinuc sjiqan,  tmgsa ni dmudul dlaqi ni 

embbiyax muda malu daun uri. 

Hbaraw bi seejiq ka smniling pusu empdudul qnpruhan Kwo-tay yi-

ryaw fu-ying “Musa namu dmayaw dhuq knuwan ka yamu hug? Ida mtna ka 

sniyuk na kari“Pkttu nami meiyah bitaq ungac nami 

brahan qmpah siida”mnsa ka hiya. Hmuya ma niqan bi saw nii knkrayan lng

lungan na ka dhiya hug? 

Kla niqan narux mkkrung tunux ka tama na, mrimal hngkawas na 

siida meiyah ka narux mkkrung tunux da, narux nii ga pniqan 

50%( tmknbkiyan mrimal) pslutuc tnsapah na wah!  kiya ni hiya ga ida 

sdma balay ni naqih 

bi spi na lmnglung kjiyax,“Ya ku empnarux knrxan nii uri ka yaku hug? 

Empknarux ku knuwan hug? Ida ungac balay klaan! 

Yaku sayang ga  wana kingal ka 

ssaun mu muda nhari, kiya ka musa ku mdrumuc lmutuc dnngsan tama mu, 

kiya ka pkttu ku musa alang dgiyaq na, spowda mu qmita mnarux seejiq 

ni gmarang gnealu Utux Baraw,ana naq uxay msleexan ka uuda nii, thiyaq 

mriq rulu ni mnttu migin quri ddiyun ssdayaw dhyaan, ida pkttu ku smtama 

biyax Tuxan Taraw, endwaun mu musa rmirih lmutuc ka dnngsan tama 

mu  ana bitaq knuwan. 
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緣起不滅的守護 

 

國泰醫療福音隊投入賽德克部落醫療義診，始於 921震災後的重

建過程。從 2006年 6月開始，每月一次到部落義診，攜帶醫療器材和

藥品，默默付出。不畏颱風和土石流，抵達無水無電的合作村，啟動

部落的發電機，在微弱的燈光下，為二百位族人看病，與族人逐漸建

立深厚的友誼。 

隊長說「會一直做到不能做為止。」因為父親患有小腦萎縮症，

五十歲發病。他無法預測自己會不會遺傳發病，唯一能做的事，就是

完成父親的遺願，傳揚耶穌的愛。 

 


